
【我来读文献】第五期活动思考题                  学科：翻译 

 
1. 本文的摘要涵盖了哪几方面的研究信息？ 
 
2. 本文共分为哪几部分？每部分在整篇文章中的作用分别是什么？ 
 
3. “翻译政策”在文中是如何界定的？参考了哪些文献和理据？ 
 
4. 为何选择晚清时期来讨论翻译政策？ 
 
5. 这篇文章涉及哪些核心概念，是以什么框架或脉络串成的？ 
 
6. 表 1在文中起到了什么作用？为何不采取文字叙述的形式？ 
 
7. 在政策内容部分，“翻译人才培养”占的篇幅最大，可能是由哪些因素造成的？ 
 
8. 作者分哪几个方面来讨论晚清时期的翻译模式？这部分内容是否引发您进一

步的思考？ 
 
9. 作者是如何将晚清时期翻译活动的特点与社会因素联系起来的？ 
 
10. 史料在本文中起到什么作用？您能否和我们分享一下您所撰写或阅读过的文

章在史论结合方面的做法？   
 
11. 假如您是作者，对于第四节“晚清时期翻译政策的社会阐释”，您会如何深化

讨论？ 
 
12.  本文的研究结果有什么启发意义？后续研究可以从哪些方面展开？ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


